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ITNONOIrMA n CnoCcobbl BPAHEBAHUA
3YBHOU BOJIN
B HAPOOHOWU MEOUUUWHE KAPEN

MawkoBa TatbAHa BnagumunpoBHa,
AOKMOp UCMOPUYECKUX Hayk,
doueHm kaghedpbi Mpubanmulicko-gpuHCKoU ¢huronoauu
@rBOY BO «Mempo3asodckull eocydapcmeeHHbIl yHugepcumemy»
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B cTaTtbe paccmaTpuBaloTCs NpeacTaBneHnst BCeX rpynn kapen (CobCTBeHHO-Kkapen, NMMBBUKOBCKIX 1 TIOAMKOBCKIX Kapen)
0 NpUYMHAX BO3HUKHOBEHHS 1 criocobax NneyeHust 3y6Ho! 6onm (paLmoHanbHbIX U MppaLMOHanbHbIX).

Mpv NpoBeAEHUM CCEeA0BaHNS MPUMEHSINIUCH CPABHUTEMBHO-MCTOPUYECKIIA 1 CPABHUTEMBHO-CONOCTABUTENbHBIV METO-
abl. K nccnenosaHuio npuBneyeHs! Tpyabl 0TEYECTBEHHbIX 1 PUHNSHACKMX UCCneaoBaTenen, KoTopble 0bpallaTces K pas-
NNYHBIM acnekTam kapemnbCkol HapoaHOM MeauLnHbI. Kpome Toro, MCronbayoTes Haluy noneBble MaTepuanbl, cobpaHHble
B OnoHewkoMm 1 MpsbkuHckoM parioHax Pecnybnnku Kapenus.

OpHa 13 npuynH 3y6Hoi 6onu NpocnexmBanach kapenamu B pesynbTare eCTECTBEHHON NPUUMHBI — NpocTyabl. OgHako B
Ccuny TOro, YTO Y Kapen faxe nocne NpUHATUS XPUCTUAHCTBA ELLE JOMTME roabl COXPaHAMMCh BEPOBaHMS S3bI4ECKOr0
NPOVCXOXAEHMS, TO 1 B BO3HUKHOBEHWM 3y6HOI 60K (kak cMnToMa) MpocMaTpyuBanicb MMONOrNYeCKe BO33PEHNS.
MoBceMecTHO Kapenbl 0THOCUMM 3yBHYI0 60Mb Kk Cepbe3HbiM, MyunTenbHbIM 3aboneBaHusM. C Lenbio npenoTapalle-
HWS €€ BO3HWUKHOBEHWS Kaperbl UCMONb30Banu Cofb U NPOBOAUNYM pUTyanbHble npodunaktuieckme aeictens. Cnocodbl
NEYEHNs:, Kak 1 NPUYMHBI BO3HUKHOBEHWS 3y6HOM Gonn Mornm BbiTb paLMoHanbHbIMU 1 MppaLMoHanbHbIMY. W3 paupo-
HarbHbIX CMOCOBOB NEYEHUS Kapenbl NPaKTUKOBau NPOrpeBaHne U KOMMPECCHI, 3roTaBNMBaNM HACTOKY 1 Masu 13 ne-
KapCTBEHHbIX TpaB. [ns n3basneHus ot 3y6Hon 6omm adhdheKTUBHBIM CYMTaNOCh W KpoBonyckaHue. K vppaynoHanbHbIM
cnocobam neyeHus creayeT OTHECTW YTEHWE 3ar0BOPOB 1 3HaXapCTBO. ITO MPOCAEXMBAETCA Y BCEX rpynn kapen.

Knroyeenie cnoea: HapoAHaa MeauunHa; Tpaauuum Kkapen, MVI(*)OJ'IOI'VIﬂ; paunoHanbHble €nocobbl NeyeHms; nmppawuo-
HamnbHble Crnocobbl NeYeHMs.

Ana yumupoeaHus: Mawkosa T. B. Atnonorus n cnocobbl BpayeBaHus 3y6Ho 60nM B HApOAHON MeauLyHE Ka-

pen // ®uHHo-yropekuit mup. 2019. Ne 1. C. 56-60.

Beenenue

B cBs31 ¢ akTyanbHOCTBIO H3yUeHHS TIPEI-
CTaBJICHUH Kapel O NPUYMHAX BO3HUKHO-
BeHHs 3yOHOH Oonm M crmocobax ee Bpaue-
BaHUS B KapelbCKOM HapOIHOW MEIMIHE
3aJauaMy HAIIero MCCIIEIO0BAaHMs CTalH, BO-
NEepBbIX, COOp U HM3yueHHE BEPOBAaHUI Ka-
pell, CBSI3aHHBIX C MPUYMHAMH TIOSIBICHUS
paccMaTpuBaeMoro Heayra; BO-BTOPBIX, aHa-
JM3 M CUCTEMAaTU3alMsl PaluOHAIBHBIX U UP-
palMOHATBHBIX CIIOCOOOB JICYEHHS 3yOHOU
O6omu y kapen. IIpenmeroMm wmccienoBaHUS
BBIUTYIIACT KapelbCKasi HapoJHAas MEHIIU-
Ha. [IpeacraBieHHbI B cTaTbe MaTepuat siB-
JSIeTCsl aKTYaJIbHBIM U [TOTOMY, YTO BIIEPBBIC
oOpariaeTcsi BHUMaHUE Ha UCCIeJOBaHHUE Ha-
POIHBIX TPECTABICHUH BCEX TPYHIT Kapel
0 3yOHOI 0OJM ¥ CITOCOOBI €¢ BpavueBaHUS C
NpUBJICYCHUEM I0JIeBOr0 MaTtepuana. Panee
MOMOOHBIX HCCIICIOBAHUI Ha KapellbCKOM
Marepuaie He IPOBOAMIOCE.
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K wuccnenoBannio paszaMyUHBIX aCHEKTOB
KapeJbCKO HapOJHON MEIHLMHBI oOparia-
ek Hekotopble oreuecTBeHHble (P. @. Hu-
xonbckas, FO. FO. Cypxacko u nip.) u puHCKHE
(FO. Ientuxsitnen, U. K. WUuxa, I1. Bupra-
panTa u ap.) uccnenonarenu. Hanpumep, Hu-
Konbekast M1 Cypxacko oOpamaauch K TaKou
npodieMe TpaAULMOHHON MEIUIMHBI Kapel,
KaK COOTHOLICHHE B HEW PalMOHAILHOIO U
npparmonangpHoro [3]. B monorpadun “Ma-
rina Takalon uskonto” («Pemurns MapuHb
Taxano») IleHTHKSAIHEH paccMaTpuBaeT ce-
MeiiHbIe 00psiIbl bermomMopckux Kapen HapsiLy
C NPOYMMH TIPOSIBICHUSAMHU TYXOBHOH KyIlb-
Typbl. MccnenoBarens oOpamiaercsi K BOIpo-
Cy HapOIHON MEAUIMHBI KapeJ, PeICTaBIISI
COOpaHHBIM MM OT >KUTENbHUIE! a. OynaH-
ra Mapunsr Takano marepuan [8]. B nayu-
HOW pabore Buprapanra “Tverinkarjalasta
parannustietoa” («JleueOHbIe 3HaHUS TBEp-
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CKUX Kapei») MPUBOISTCS MOJIEBbIC MaTepH-
anbl aBTOpa, coOpaHHbIe B JINXOCIaBIBECKOM
patione Tsepckoir o6Omactu (m. IIpymoso,
Tonmauu) [9]. B tpyne Muxa “Kalevalan
laulumailta: Elias Lonnrotin poluilla Vienan
Karjalassa” («B mecennom kpato Kanesanbi:
o cnenam J. Jlennpora B CesepHoil Kape-
JMW») W3JI0KEHBI ITyTEBbIE 3aMETKHU AaBTO-
pa o ObITe U KyabType Kapen KaseBaibckoro
paiioHa, B TOM 4HCJe O HapOJHON MeTuI-
He u 1ap. [6]. Kpome Toro, HaponHyo Meau-
muHy (BKJIIOYas 3yOHyro 00ib) (GPMHHO-yrOp-
ckux HapoaoB uccienoBanu E. H. 3aiiuesa
[1], U. B. Unbuna', JI. . HukoHosa [4 u p.]
U JIpyTue yueHblE.

MarepuaJibl 1 METOABI

[TocTaBiieHHbIC HAMH 33J]a4W PEIIATUCH C
MIPUMEHEHUEM CPaBHUTEIBHO-HUCTOPUICCKO-
T0 U CPABHUTEIHHO-COMOCTABUTEIILHOTO Me-
TOJIOB Ha 0ase IMOJIEBBIX MaTepuayioB (HaAMH
onuTH o6cenoBanbl OmoHerkuid u [psokuH-
ckuii parionsl Pecrryomuku Kapemws).

Pe3yibrarhl Hcc/Ie10BaHUS
U HX 00Cyxk1eHue

Bce napoansie mpencrasieHuss o 6ones-
HSIX, HAOJIOICHHSI M COOOPAKEHHUS O CITOCO-
0ax WX JIedeHHs 3apOMIINCH B IOXPUCTHAH-
ckne BpemeHa. C Te4eHHEeM BPEMEHH OHU
JIOTIONTHSUTMCh W 3aTeM OBbLIM BCTPOCHBHI B
XPUCTHAHCKHE MUPOOIIYIICHHUS KU3HU. DTO
MOYKHO MPOCIEANUTh Ha psijie 3a0osieBaHUi,
OJTHUM U3 KOTOPBIX SBISIETCS 3yOHast OO,

Kapensl otHOCHMIM 3yOHYIO0 OONB K MY-
YUTENbHBIM 3a0oneBanusaM: yl’i yon ei
keben’n’d hammaskibuo «Bcio HOYB HE
oTnyckaer 3yOHas Oomb» ([lanozepo);
sindhd(i) aive(i) olet hammastavvis «y Te0s
)K€ TTOCTOSTHHO 3yObI 60T (Canmvu); ham-
mastaud on seizolline hdidd «3yOnas 60mp —
9TO TOCTOssHHAsS mpodmemay (Hekkya,
Peimymikanuia)®. Bo n30exaHue nosBICHHs
9TOTO HeAyra Kapeibl HOCWIH pPa3luvHbIC
o0epern W coBepLIaid PUTyaJlbHbIE MPO-
¢dunakTuyeckue AecTBUSA. TpaauiinOHHBIM

o0eperoM OT OOJIBITMHCTBA OOIE3HEH, KaK U
Yy MHOTHX JIDYTHX HapoJOB, CIy>KHJa COJb:
KapeIbl IJIs 3aIUTHl OT 3yOHOUW 00JM 3aBO-
pauuBaNy ee B TPAIOUKY U BEIIajH Ha MIETO.
C nenpro npoduiiakTUKY 3yOHOU 00JIH Kape-
nel [leTpo3aBoackoro yesnga, yBUACB JIETOM
MIePBHIN I'PHUO, BBIPBIBAIIN €T0 3y0aMu, 3aTeM
CKUTAIU ¥ TIeTIeNl BTUPAJIA B 3yOBI WIIH IIPO-
BOIMIIM TI0 3y0aMm majblieM TokoiHuka®. Be-
POSITHO, COBepIlias TaKue JCHCTBHS, JHOIH
MBITAIHCH «OTIPABUTHY 3yOHYIO 00JIb B 3a-
IpOOHBIN MUp.

CMenieHne XPUCTHAHCKOTO U SI3BIYECKO-
ro Tociie XpUCTHAaHW3AIUN Kapea OTpasH-
JIOCh B Bepe B CyIIECTBOBaHUE hammasjum-
ala (‘6yxs.: 3y0HOU bor’; cBATOMH, B CUITY
KOTOpOTO BEepWJIHM TpU 3yOHOH 0o0xm; BO3-
MOXHO, cBiTol Hukomnait): Hammazjumaloa
mol’itah, konza hammasta kivisted. Ham-
mazjumala on vahnas kirikos; kui kdetdh
da pannah tuohus «3y0HOMY 0OTY MOJISIT-
cs, korga 3y0 OomuT. 3yOHOI OOr ecTh B
CTapoil LepKBH; KaK MIYT, TAK U MOCTABST
ceeuky» (Cyospsn); Hyrssyldz (Casounaz
Ven’an cural) om pyhd Miikul hammazjum-
al, sih jedksitihdze hambahiem pered «B
Ifopcyma (B 9acoBHE Ha PYCCKOHM IOJIOBH-
He) ecTb cBATONW Hukomaii, 3yOHOi Oor, emy
naBasy o0eT / 3apeKaiich OT 3yOHOH O0yn»
(Camo3zepo)*.

[lo mnpencraBieHUSM Kapesd MPUYHHBI
BO3HHMKHOBEHHS 3yOHOU O0mM MOTIIA OBITH
palMOHAIBHBIMU U UPPAIMOHAIBHBIMH, 3TO
JEMOHCTPHUPYIOT crocoObl JeueHus. Ecre-
CTBEHHOH NPUYMHON 3yOHOH Oonmm cuu-
Tajach MpOCTyda. B sToM ciydae Kapeinbl
1. Kongoka nmBaxasl (Tociie mepBOro pasa
HUKOT/IA HE TIOMOTAll0) JIepKalli TOJIOBY B
TEIJIOW TIeYH, MPOTrpeBast TaKUM 00pa3oM
3yosr’. JKurenu bemomopckoro (a. Kydose-
po) u Jloyxckoro (a. Kecrensra) paifoHoB
pu 3yOHO# 00T MCTIONIB30BaIN KEPOCHHO-
Bble nipuMouku [7, 71]. Kapensl a. Ilagans
cMavyrBaliud OoJIbHOHW 3y0 Bomkoit®. JIromu-
KOBCKHE Kapensl (1. CBATO3ep0) OT 3yOHOM
0onu TIpu mpocTyae B OOUYKY IS KBaca Ha-

'Cwm.: Uneuna U. B. Haponuast meanmmaa komu. CeIKTBIBKAp, 2008 1 j1p.
?Karjalan kielen sanakirja. Helsinki, 1968. Osa 1. S. 161.
3Cwm.: CyeBepust ¥ ipeapaccyiku B ipoctoM Hapone // Ononerkue rydeprackue Begomoct. 1885, Ne 76. C. 673.

*Karjalan kielen sanakirja. S. 161.

>Cw.: Virtaranta P. Vienan kylid kiertdméssd. Porvoo; Helsinki, 1978. S. 227.
¢Cwm.: IToBenenkue kopesl. VX 1oMalIHmii 1 001ecTBeHHbIN OBIT, HOBEPbst U npenanus // OnoHenkne rybepHcKie

Begomoctu. 1863. Ne 14, 15. C. 54.
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JIMBAJIM BOAY U KJIAJH TOpSYME KaMHH, CKJIO-
HSJIMCh HaJ HEel, HAKPBIBAJIHU FOJIOBY JOMOT-
KaHHBIM KOBPUKOM M Jplmanu. Tak nenanu
yetbipe nHS moapsa [9, 161]. IlomoOubIi
Croco0 MCTOIb30BAIU U MPU OOJU B JECHE
rociie ynajaeHus 3yoa.

Kapenbr Benomopckoit u LlenTpanbsHoil
Kapemun (n. Ilagansr n PeGombr) mazamm
OonbHOMU 3y0 KymopocHBIM MacioM. [ToBce-
MECTHO Ha TEPPUTOPUH MPOXKUBAHUS Kape
npu oOpazoBaHuM (IIIOCa Ha MIEKy MpUKIa-
JBIBATIM Pa3MATYIO TMUHY («IJIMHA Kap 3a-
oupaer») [3, 114].

[Ipu 3yOHOU Ooym mpuMeHsnach u (hu-
totepamnus. Kapensr [Ipsoxurckoro u Oro-
HEI[KOTO pailoHOB Kjajdu Ha OONBHON 3y0
CYUICHYIO SITOAY BONYBETO JIbIKA (STOJBI
coOupany JeTOM, CHUMAJIH C HUX KOPKY H
cymnnun) (1. Kopbunasonok, Jlaxta u Oc-
coiina), Kamanu Ha OOJMBHOW 3y0 HACTOWKY
13 KOpHS KaJraHa WiIM Oepe30BBIX I10YEK
(1. Metuenuna). TuXxBUHCKHE Kapesbl Cy-
HIMJIM SITOJIBI JKUMOJIOCTH, 3aTE€M OITYCKaJIH
UX B IOCTHOE MAacCJIO U LEIMKOM TTOMEILAIH
B JIBIPKY B OOJBLHOM 3y0e.

B xonme XIX B. xpoBomyckaHue OBLIO
CaMBIM TIOMYJIIPHBIM CITOCOOOM u30aBiIe-
HUS OT TOJIOBHOM, YIIHOH, 3yOHOU 0011, T10-
BBIILICHHOTO JIABJICHUS, BOCIIAJICHHUS JICTKUX,
peBmarusMa u T. A. Psig nmpuemoB BpaueBa-
HUSL ObUl OOYCIIOBIICH «IUIOXOW» KPOBBIO.
st n3nedenust KpoBoOMycKareb (Kap. kup-
pari) BEITIONHUT B 6aHe MMycKaHue KpoBu. B
@OuHISHIUY, KaK U 110 Bcedl Poccuu, B Tom
yucine B Kapenun, oHO ObLIIO OYEHB pacmpo-
cTpaHneHo. Ecnu nmpuuuHy 3a00neBaHus BU-
JeJId B TIOBEPXHOCTHOH KpPOBH, TO CTaBH-
JIM KPOBOCOCHBIE OAHKH, €CIIM XKe MPUIUHA
0oJIe3HN KPhUIACh TIIYOXKE, TO «BCKPHIBAIIH
BeHY» [5, 298].

B nosiBnenun 3yOHOI 00nMH Kapensl Moj-
paszyMeBaiy ¥ MHQOIOTHYECKUE TPUUUHBIL.
Kapenbl Bepuiny, 4To B pe3yabrare MpoKJIs-
THUS, HACJIaHHOTO JIIOAbMHU APYT Ha Apyra,
HaIpuMep BO BPEMsI CCOPBI, pyraTeibCTBOM,
3aKJIMHAHUEM WITU TUIOXUM TIOXKETaHHEM, Y
YeJloBeKa MOIJIM TOSBHUTHCSA 3yOHast Oob,
JIOMOTa WJIM TUIOXO€ CaMO4yyBcTBHE. bonb-
HOW CTaHOBWJICS BSUIBIM, MOSBISIOCH ObI-

cTtpoe yromiieHue. CaMBIM CTpamIHBIM HC-
X0ZOM OBUTH cIllenoTa Wi 00pa3oBaHHe
rop6a’. CumnToMaMu XBOPH OT BOABI (Kap.
viennend, vienviha) B HapOJHON MEIUIINHE
Kapesl CUMTajJiCh BHYTPEHHHE OOJE3HH, K
UX YMCITY OTHOCHJIHMCH 3yOHast 6onb (1. Bo-
KHaBOJIOK, AkonnaxTu, CyaHosepo, Kessito-
3epo, Tommopeka), 601b B TIIa3ax WK yIIax
u Jap.

W3 wuppanuoHalbHBIX CIIOCOOOB Jiede-
HUsl 3yOHOUM OOJHM Kapeibl MPUMEHSIIH 3a-
rOBOPKI, OOpaIiaiiuch K 3HaXapsM U T. J.
benomopckue kapenst (1. XueraspBu) mnpu
3yOHOH 0ONM MPOCHIIM TIOMOIIL y 3HaXa-
ps, KOTOPBI TPUHECEHHOW C Kiambwima
IIENKOM, KOBBIPSAN OOJMBHON 3y0 /10 KPOBH,
a 3aTeM OTHOCHJI IenKy oOparHo®. 3Haxa-
pu a. OyinaHka pacKOBBIpUBAIHM OOJIBHOM
3y0 IIENKOW, B3ATOH (OTIIOMaHHOW) C MO-
TWIBHOTO KpecTa WM TPOOHHIBI (KpecT
Hanm MoTwmioi) [8, 246]. B 1. PebGomnsr 3y0-
HYI0 00JIb TOXKE Jeurt 3Haxapb. OH coBep-
11aJl HaroBOP Ha COJib, JIaJlaH, BOCK UJIH Ta-
0auHBIN JUCT, TOCJIE Yero MPUKIAJIbIBAIl
3aroBOPEHHYIO Bellb K OONbHOMY 3yOy’.
Teepckue kapensl (c. Bozmpmkenka) mpu
3yOHOW OO0JIM MPOW3HOCWIN CIEAYIONINE
cnoBa: «Jlyna, myna! Ects 11 Tam moOKoMi-
HUKHU? — EcTb. BossT 1 y TeX MOKONHUKOB
3yon1? — He 6onsat. Y mokolHHUKOB He 00-
JIAT, TaK y MPaBOW YN KPEHICHOH ITyCTh
He 6oty [2, 615].

Kapensr-monukn (1. MwuxaioBckoe)
NI JIedeHus1 3yOHOW OONMM MCIOJIb30Ba-
JIU TOJKOBHBIM T'BO3/lb, HA KOTOPBIA OKO-
JIO Te4YW IuenTanu Tpuxkael: “Kui pdcci
seizou, nenga tdmd hambas seizogah!” —
«Kak meuyp cTOWT, Tak MycTh W 3TOT 3y0
crouT!». 3aTeM 3THUM TBO3AEM MOJJEBAIN
JIECHY OKOJIO KOpHS 00JbHOTO 3y0a, BBIITY-
CKaJli KPOBb TaK, YTOOBI HEMHOTO TIOMAJIO
u Ha rBo31b. [locne mum x Oepese, BOUBa-
JI1 TBO3/Ib B €€ KOPEHb, MPU 3TOM IIPHUTO-
BapuBanu: “‘Kui koivu tdmd seizou, anda
d’urem pakottau, a tdl rist’ikanzal (nimi) —
dlgdh tdl rist’ikanzal pakotakkah, a pako-
takkah koivun d’urel” — «Tak kak 3Ta Oe-
pe3a CTOUT, MyCTh CIOMAaETCs €€ KOPEHb,
HO y 9TOTO 4YenoBeka (MMs) — MYyCTh HE

7Cwm.: Virtanen L. Suomalainen kansanperinne. Helsinki, 1999. S. 264.
8CwM.: Virtaranta P. Vienan kansa muistelee. Porvoo; Helsinki, 1958. S. 128.

?Cwm.: TloBenenkue kopensl... C. 50.
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0onuT y 3TOTO YenoBeka 3y0, a mycTh 0o-
JTUT KOpeHb Oepe3ni»!®. Kaneranibckue ka-
penbl (moc. KanmeBana) mumm Ha MOTHITY K
TOMY YEJOBEKY, KOTOPOTO BHJEIH BO CHE,
u TaM npocunu: “Heitd pois kivistys, eld
vaivaa enempi minua, mie annan siulle
tuulipaikan” — «3abepu Oone3Hb, HE My-
yaii O6ornplie MeHs, s gaMm Tebe Kycok Oe-
noit TkaHW» (IpuM. tuulipaikka (‘6yks.: Be-
TPAHOW TIaTOK’) — Genas TKaHb, KOTOPYIO
MPUBS3BIBAIOT K HAATPOOUIO B 3HAK MaMsi-
tn). Ecniu 6one3ns yruxana, TO Ha MOTHJIIb-
HBI KpeCT TOTO MOKOWHHMKA MPUBSI3bIBA-
JU KYCOK TKaHU OT OJICXKJbl OONBHOTO HE
kpacHoro 1Beta miauHOW B 0,5-1,0 J0KTA
[6, 61].

Ecnu nedenue He momoraio, To 3y0 yaa-
s jirn'ildid hammas «BBIIEPHYTH 3y0»,
hapannuh hammas vedid «BBHITAlIUTH THH-
ot 3yow, viettid vizluhammas «ynanuTth
KpPHBOIi 3y0»'!.

3akJ/oueHue

Takum 00pa3oM, B IPECTABICHUIX Kapes
MIPUYUHBI BOSHUKHOBEHUS 3yOHOH 00JIN MOT-
JI1 OBITh KaK €CTeCTBEHHBIMHU, TaK H MH(]OJIO-
TUYECKUMH, YTO BIMSIIO Ha crioco0 Bpadena-
HUS. DTO OBUTO CBOWCTBEHHO BCEM TPYIIIIaM
Kapen (COOCTBEHHO-KapeiaM, THBBUKOBCKAM
U JIIONUKOBCKUM Kapesnam). OTHOM U3 caMbIX
pacipoCTpaHEHHBIX €CTECTBEHHBIX MPUYUH
MosiBIIeHUs] 3yOHOW OONM cYHWTamach IPo-
ctyna. K mMudomorndeckum mpuanHaMm OT-
HOCHWJIM TIPOKJISITHE W XBOPH, IMPUCTABIIYIO
oT Bozbl. s nedenus 3yOHOU Oonmu mpu-
MEHSUIMCh palMoHalibHbIe ((usuoTepanms,
(uToTEepanus, KPOBOIYCKAaHUE) W UppallH-
OHaJIbHBIC (3arOBOPHI, 3HAXAPCTBO) CIIOCO-
Ob1 nedeHus. CMelIeHne XPUCTUAHCKOTO U
SI3BIYECKOTO TI0CJIEe XPUCTHAHMW3AINN Kapem
MIPOCIICKUBACTCS, HAIIPUMED, B BEPE B CyIIIe-
cTBOBaHue hammasjumala.

0Virtaranta P. Lyydildisié tekstejd. Anna Vasiljevna TSesnakovan kerrontaa ja itkuvirsid. Helsinki, 1994. Osa VI.

S. 142.

! CrioBaph KapebCKoro s3bIka (JIMBBUKOBCKHI quanekT) / coct. I. H. Maxkapos. Ilerposzasojck, 1990. C. 52.
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The article discusses the representation of all groups of Karelians (Karelians, Livvik and Ludik Karelians) on the causes and
ways of treatment of toothache (rational and irrational).

The study used comparative-historical and comparative-comparative methods. The research involved the works of Russian
and Finnish researchers who address various aspects of Karelian traditional medicine. In addition, the author used field
materials collected in the Olonetsky and Pryazha districts of the Republic of Karelia.

The Karelians noticed one of the causes of toothache, which was the result of a cold, a natural cause. However, since even
after the conversion to Christianity the Karelians remained the beliefs of pagan origin, and in the toothache (as a symptom)
was viewed from mythological view.

The Karelians looked at a toothache as a serious, painful disease. In order to prevent its occurrence, the Karelians used salt
and performed ritual preventive actions. As well as the causes of toothache, treatments could be rational and irrational. From
the rational treatment methods, Karelians practiced warming and compresses, made tincture and ointments from medicinal
herbs. Bleeding was considered effective for relieving toothache. Irrational methods of treatment included sorcery. This can
be seen in all Karelian groups.

Key words: folk medicine; Karelian traditions; mythology; rational methods of treatment; irrational methods of treatment.
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